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OZNÁMENIE mlllllHllllllllll 11 7 
O DANI Z FINANČNÝCH TRANSAKCIÍ 

podľa zákona č. 279/2024 Z. z. o dani z finančných transakcií a o zme111e a doplnenú ni~~ 
v znení neskorších predpisov (ďalej len "'zák01T111 

Číselné údaje sa zarovnávajú vpravo, ostatné údaje sa píšu zrava. Nevyplnené riadky sa ponechávajú prázdne.. 
Údaje sa vypÍňajú paličkovým písmom (podľa tohto vzoru), písacím strojom alebo llačiialílÍŤOWI, am čiiemmm!JI mleoo ~ film1hxlruu.. 

Á Á. B č D t F G H í J K l MN o p Q R š T ú v X ý ž o 1 2 3 45 6 1 

IČO Druh oznámenia Za ~2-)) 

riadne (vyznačí sa x) 

opravné 
Mesiiac IR«Ik 2 o 

DIČ/ Rodné číslo tm - 112» 
dodatočné 

Dátum zistenia skuločoosli na podaiilie 00 - - 2 o 
Dátum narodenia 1l dodatočného oznámenia 

. . . ■ 2 o idlo - - 2 o 
l 1. ODDIEL - PLATITEĽ DANE Z FINANČNÝCH TRANSAKCIÍi,i 

Poskytovateľ so sídlom v tuzemsku (§ 3 ods. 3 bod 1 zákona) (~sax» 

Organizačná zložka pokytovatera (§ 3 ods. 3 bod 2 zákona) 

Daňovník, ktorý je používateľom platobných služieb poskytovateľa so sídlom mnD'llll) 11'í!zemniia ~ lreff1IUllb:ll~ 
(§ 3 ods. 3 bod 3 zákona) 
Daňovník, ktorému sú preúčtované náklady (§ 3 ods. 3 bod 4 zákona) 

Daňovník, ktorý vykonáva finančné transakcie na inom ako transakčnom úďte (§ 3 oos. 3 ltr.oldl 5 zälklOOlal» 

Údaje o platiteľovi dane z finančných transakcií (ďalej len '"transakcia, 
FO 

8 

Priezvisko Meno lliilllulll wai l1TlľellTl!llll //.!al !llJIÍÍ!!ID>\ii,J!mmrm 

I 
Dodatok obchodného mena 

PO 
Obchodné meno alebo názov 

Adresa trvalého pobytu (FO) alebo sídlo (PO) 
Ulica Súíl!liisnle'memítaiEl!ré iffs hl> 

PSČ Obec Štiái1!: 

Telefónne číslo Emailová adresa 

Záznamy daňového úradu 

9 

L Miesto pre evidenčné číslo Odttlačok prezemaČ1!11e] ~ ~ IÚlralDllJJ _J ...___ __________ _____ 
Strramai 11 
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II. ODDIEL - ÚDAJE O OSOBE, KTORÁ PODÁVA OZNÁMENIE .. 

2iÍÍ!S!lu4JIIClill likvidátor 

idlEmlii: štatutárny zástupca (PO) 

~ w ~ 11wmarnu právny nástupca (vyznačí sa x) 

IP\rtiezllliisim Meno Titul pred menom/za priezviskom 

/ 
IRlolJllne ii:íisllo> [)árom narodenia DIČ 

I . . 
~ l1l11lElTIIIl) all'eloo imázD:iv 

Adresa tnra1ého pobylu (FO) alebo sídlo (PO) 
ILJ.lli:c;a Súpisné/orientačné číslo 

!PSČ Ob>e:c: Štát 

líielaiíílrrmle ä:íís!IID Emailová adresa 

~ m. ODDIEL -VÝŠKA VYBRATEJ DANE 

~A IPOVIIINIINIOSŤ (§ 4 ods. 1 zákona) 

límamtSiiBlm:iia RJXI]Xdlliai § 4l- ools. 11 piism. a) zákona - transakcia, pri ktorej dochádza k odpísaniu sumy finančných prostriedkov 
z.ipi~ waui ~íílka 

Suma finančných prostriedkov odpísaná Daň (EUR) 
z platobného účtu daňovníka (EURt' 

11 
~ ldtame l!MMltla § -, a § 6 
ipismn.. a)) :zämna ' ' 
~ ldtame RJXI]Xdlliai § 7 a§ 6 

2 l!Ítslllll .. IID)) z.ilk«Jlnra - ~r 
' ' fi~ ~iEIIllimw w ltrnm,mslij 

límamtSiiBlm:iia RJXI]Xdlla § 4l- odls. 11 píism. b) zákona - použitie platobnej karty k transakčnému účtu, na účely vykonania transakcie 

Počet kariet (ksf! Daň (EUR) 

~ldtameRJXI]Xdlliai§ 7a§6 
3 l!Ísnm.. «:)) :z;älmnra ' 
lí~ia RJXI]Xdlliai § 4l- odls. 11 píís111111- c) zákona - preúčtovaný náklad súvisiaci s vykonaním transakcie, ktorá sa vzťahuje na činnosť 

i!lla'ffm>mIBl!a ~IÚI V/ 1!llJIZ:emslkuJ 

Suma preúčtovaných nákladov (EUR) Daň (EUR) 

ww.sk;a ldlaine IPl[lldlliai § 7 a § 6 
lliÍISlillL. lll!)) :z;äikillxnra,, lk:tt:Dxrá sa 

41 ~ IT1llll ~ , 
' miíäkl~ RJXI]Xdlliai § 5 ods. 2 

IIDÍÍS11111.. a)) :z;älk!mTllEI 
~ ldlaime RJXI]Xdlliai § 7f a § 6 
!llÍISlillL. a)) zíil!mnra,, lkllio.rä sa 

Si ~ IT1llll ~ 
' ' rrnííll!I~ RJXI]Xdlliai § 5 odls. 2 

1pisnm.. IID)) :z;älmnra 

<m Sllll1IITGB znnílŽ!eTTiial idlaime IPl[lldlla 
§ 1111D «Drlts. 5 :z;älmnra ' 

71 IDMW CIEll.JKm.11 
((ir.11 +ir.2+ 1r_J+lľA+ 1r.5 - tr.6» ' 
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1 DIČ/RČ 1~111111111111111111111111 7 
IV. ODDIEL - ÚDAJE DODATOČNÉHO OZNÁMENIA 

8 Uhradená daň v EUR ku dňu podania dodatočného oznámenia 
~ 

9 Rozdiel oproti poslednej známej dani v EUR (r. 7 - r. 8) 
daň na úhradu(+) alebo daňový preplatok(-) " 

Vyhlasujem, že všetky údaje uvedené v oznámení 

1 1 

sú správne a úplné. 

Dátum . 2 o . poopilS pla1!iffelľa ((:z.äsllluqµrw)) 

V. ODDIEL- ŽIADOSŤ O VRÁTENIE PREPLATKU NA DANI 

Žiadam o vrátenie preplatku na dani podľa § 79 zákona č. 56312009 Z. z.. o správe dalíllií (da!l'í!owj IP!llJl!Íadloilk.)) a«» :zmrreme a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov {zr. 9) na účet 

IBAN 

Ak íde o platiteľa dane, ktorý žiada o vrátenie preplatku na dani na bankový účet vedený v, zalrnraJlliä (mzltiraniil:mrj ~ffi~ ~ie!llhnw)) w iinmmm ffn:tmnrätill, 
ako I BAN, uvádza sa číslo bankového účtu, SWIFT/BIG kód, názov banky, meslo a šmt baJrnky alieoo ~ ~ gmlliil!!lliaitrllame.. 

Dátum 2 o podpis platiteľa 

1 
. . (zástupcu) 

Vysvetlivky k oznámeniu 
1) Riadok vyplň a len fyzická osoba. ak nemá trvalý pobyt v Slovenskej republike. 
2) Zdaňovacím obdobím podľa§ 9 zákona je kalendárny mesiac. V prípade pla1oll11ej llcal1y,~ ~mm ~Ílmrn lkali~d,, w lkliDmmn l!Imlrai IJIJ~ 

karta použitá. Ak platiteľ dane podáva oznámenie za časf mesiaca (neúplný mesiac): v časllii ,.pil)ool!Jie'" ww!kmíí ~ a:lliíilwmm 1Dmi-<Iii1D.. W/ IP!lÍ~ IJIJIBiíilJ!mrejj 
karty sa daň odvedie za platobnú kartu, ak bola použitá na konci zdaňovacieho obdooiia, t j. v jJ!IITTIIUlámi IITlal'Sledl~ mli:iai ((zamniie A «liIDmniätn,,.,.niill1 
za december príslušného roka). 

3) Platiteľ dane je osoba alebo subjekt podľa§ 3 ods. 3zákona. 
4) Do poľa sa uvádza suma finančných prostriedkov odpísaná z platobného účfu daiiomíka p,ri 1liirnalTmejj il!raunisakciii. 
5) Základom dane je počet platobných kariet vydaných k transakčnému účtu, pričom podlľa § 7 zälkooa mrnáJ ~ilie ~ l!ll~ ~ ~~ 

sadzbu dane v§ 6 písm. c) zákona, bez ohľadu na to, kol'kokrát bola platobná karta počas roka !M)llmill:á. TII])ZJ111l1111111le, mťlil!riliím lka!žrrllili lm11uiSlllarofkiemiill!lh!nn 
raz za zdaňovacie obdobie a to na konci zdaňovacieho obdobia (musí byľ spl11ená podmietrnlka jej ~iai». W/ ll1illTml111l ~ CllJblIIID:!bíi A~ 
odvedie daň za použitie každej existujúcej karty na konci zdaňovacieho obdobia (Kle oexisln.ijj,ooul ajj lmil'IIO~ liramlnJI„ lkbr:äl lbxatlai~ilät)).. 

II 

L 511r.nna3 _J 


